Reading Passages
AGE Ch. 27

Notes for each of the sentences are below.

1. €V TOUTW YIVCOOKOUEY OTI &Y ATTEMEY TA Tékva ToU Beol, STav TOv Bedv ayamdduey kal Tas
EvTOA&S aUToU TTOIdUEY. aUTr Yd&p EOTWV 1) &y dTn ToU Beol, Tva Tas vToAds autol Tnpdduey: Kal
ai évtoAai avtol Bapeial ouk eioiv.

2. ¢Trel Slaépel T OwHaTa oxrUacty, &melpa ¢ T& oxruaTa, &mepa kal T& &TA& owuaTtd pactv
7
eival.

3. TO &ve oddua Tip eivai pactv.
4. ETrel 00V Qaol TAVTWV TGOV CWHATWY TO TUp AemtdTaTov eval.
5. [he says that] auTté 8¢ dvoua 16 Saiuovi elvar Oeub.

6. NEIGHBOR
Aéyouot yoiv év Tals 630is.

MAN
AéEovol ydp.

NEIGHBOR

kai pactv oloelv...

MAN
pricouat yap.

NEIGHBOR

ATTOAETS &TMOTOY T&VUT.

MAN
ATOTHoOUC! YAp.

NEIGHBOR

6 Zeus of y’ emTpiyeiev.

MAN
gmTpipouaot ydp. oioe Sokels TV, B0TIS aUTAY vouv €xEl; oU y&p TATPIOV TOUT €0Tiv. AAA&
AapPdave nuas poévov Bet vi Aia- kai yap oi Beoi.

7. 8.37 Zuvbijkai Aakedaipovicwv kai Tév Euuudxwv Tpos BaoiAéa Aapeiov kai Tous Taidas Tous
PaoiAéws kai Tiooagépvny, ... kaTa TG&8e. dSTOON Xwpa kai TdAels Baoihéws eiot Aapeiou

1) ToU TaTpds floav 1) TV TPoydvwy, el TavuTas un iévat el ToAéue unde kKake undevi

uriTe Aaxedaipovious urte Tous Euppdxous Tous Aakedaipovicov, unde pdpous Tp&ooecBal ek TGV
TOAewV ToUTwVY urjTe Aakedaipovious urjte Tous Euupdxous Tous Aakedaipovicwv unde Aapeiov
PaociAéa unde v PaoiAeUs &pxet el Aakedaipovious unde Tous Euppdxous iévat ¢ ToAéuc unde
KaKE HNdevi. ... TOV 8¢ méAepov TOV pds Abnvaious kai Tous EUMUAXOUS KOIVT AUPOTEPOUS
ToAepeiv- fjv 8¢ KaTEAuoY oIV TAL, KOWT] AUPOTEPOUS Trolelobal.



Biblical Readings
1. In this argument about Christian love, just as believers love God and his child,
€V TOUTE YIVCOOKOUEV 8T Ay amddUeY T& Tékva ToU Beol, STav TOv Bedv &y atmdduey kal Tés EvToAds

aUToU TTOIGUEY. aUTn Ydp E0TW 1) &y 4T ToU Beol, fva T&s évToAds aUtol Tnpdduey: kal ai évToAai
auToU Papeial ouk eioiv.

1Jn. 5:2-3
Papeial (fem. nom. pl.) heavy {va so that
¢vtolai (fem. nom. pl.) évtoAs (acc. pl.) &étav whenever
commandment Tnpuev “we watch over; observe”

Classical Readings
1. Aristotle summarizes the argument that there is an infinite number of atoms:

ETrel SlaPEpPel T OHATA OXTHacty, &melpa 8¢ T& oxruaTa, &mepa kal T& &mA& cwuatd pactv
7,
elval.

Aristotle 303a10-12

amAa (nom/acc pl) t6 simple, singular &mepa (nom/acc pl) 16 infinite

2. Aristotle is here discussing what stars are made of. He believes that stars are made up of the
same substance as their surroundings. He then mentions that others similarly believe that stars
are made up of upper air (&rjp), which is fiery, so that:

TO &y oddua Tip elvai pactv.

Aristotle On the Heavens 289a17

&vw above, up

3. Aristotle is studying the problem of what basic element produces all the others. In
summarizing the problem, he says that the primary element must be the most refined one
(AemrtopepéoTepov) and mentions that some people conclude this element is fire:

gTrel o0V Paol TAVTWY TGV OwUATWY TO TUp AemrtdTaTov elvau.



Aristotle On the Heavens 303b20

AemrtéTaTov (nom/ace sg) Té most refined

4. In one of Plato’s dialogues, Socrates is getting ready to relate an old Egyptian story about the
origin of writing. He says that there was an old god to whom the Ibis bird was sacred and:

[he says that] avté 8¢ dvoua T Saipowt elvail Oeub.

Plato Phaedrus 274c

©eUB Thoth

5. In this comedy, the women of Athens have taken control of the government and implemented
a communal state. All citizens are supposed to bring their property downtown to be distributed
equally. In this scene, a Neighbor is getting his things ready, but another Man is cynical about
the idea:

NEIGHBOR
Aéyouot yoiv év Tals 680is.

MAN
AéEouol ydp.

NEIGHBOR

kai pactv oloelw...

MAN
pricouat yap.

NEIGHBOR

ATTOAETs ATMOTAOV TAVT .

MAN

Ao TriooVs! ydp.

NEIGHBOR
6 ZeUs of y’ émTpipeiev.

MAN
gmTpipouot ydp. oloew Sokels TV, B0TIS aUTY vouv €xel; oU y&p TATPIOV TOUT €0Tiv. AAA&

AauBdvew nués pdvov Bei vi) Ala- kai y&p ol beoi.

Aristophanes Ecclesiazusae 773-83



amoTéw —Tow disbelieve ZeUs, A1ds 6 Zeus

ATMoTAV -®vTos 6 non-believer névov only

Y’ = ye emphasizes previous word TavT = TévTa

Youv = ye + olv mé&Tplov (nom/ace sg) Té native
¢mtpiyeev (3rd sg) “May (s/he) blast” ToUT = ToUTO

¢mTpITéw —\pw blast

6. In his history of the Peloponnesian War (fought primarily between the éAeis of Athens and
Sparta), Thucydides documents the terms of a treaty made between the Spartans and the
Persians in 412 BC (8.18, which we have already translated). He also reports this revised version
from several months later. The language of this version is structured to say that the agreement
(Euvbrikan) is so-and-so, with the specifics (starting with émi Tavtas un iévau..., not go into/
against these (lands)) in indirect discourse.

8.37 Zuvbrikai Aakedaipovicwv kai Tév Eupudxcov Tpds PaciAéa Aapeiov kal Tous Traidas Tous
RBaoiAéws kai Ticoagépvnv [are] kata Té&de. dSToéON Xwpa kai ToéAels Baoihéws eiot Aapeiou

1) ToU TaTpds floav f) TGV Tpoydvwy, el TaUtas ur iéval i ToAéuw undé kake undevi

uite Aakedaipovious urjte Tous Euppdxous Tous Aakedaipovicwv, unde pdpous Tpdooeobal €k TV
ToAecov TouTwv prjTe Aakedaipovious urte Tous Eupudxous Tous Aakedaipovicov: undé Aapeiov
Paocihéa undt v BaotAeUs &pxel el Aakedaipovious unde Tous Euuudxous iéval i ToAéuc unde
KAKE UNSevi. ... TOV 8¢ mdAepov TOV Tpds Abnvaious kai Tous EUppdxous KOWT] GUPOTEPOUS
ToAepeiv- iy 8¢ KaT&Auov oIV TAL, KOWT] AUPOTEPOUS Trolelobal.

Thucydides 8.37
Abnvaios -ou 6 Athenian kowf] in common, together
augpoTépous (acc pl) 6 both Aakedaipdvios -ou 6 Spartan
Aapeios -ou 6 Darius II (King of Persia o6mdon —ns 1) however much, all that
424-404 BC) Tpdyovos —ou 6 ancestor
Hu ~ &l Tiocoapépvns -ou 6 Tissaphernes (the Persian
foav (3rd pl) were official representing Persia in this treaty)
{évan present infinitive from el go pOpos —ou 6 revenue
kaTdAuois —ecos 1] truce Euvbrikn —ns 1) agreement



